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ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΕΣ 
(δημόσια διαβούλευση σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 8 της Συνθήκης για την 
Ευρωπαϊκή Ένωση) 
 
 
ΣΗΜΕΙΑ «Α» 
 
1. Τροποποιημένη πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 

σχετικά με τις απαιτήσεις για την υποδοχή των αιτούντων άσυλο στα κράτη μέλη 
(αναδιατύπωση) [πρώτη ανάγνωση] 
- Πολιτική συμφωνία 

14112/1/12 REV 1 ASILE 116 CODEC 2201 
+ REV 1 COR 1 (fr) 

εγκρίθηκε από την ΕΜΑ, 2ο τμήμα, στις 3.10.2012 
 

Το Συμβούλιο επιβεβαίωσε πολιτική συμφωνία για την πρόταση αναδιατύπωσης που 

τροποποιεί την οδηγία για τις συνθήκες υποδοχής. 

 
 
2. Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τους 

δημοσιονομικούς κανόνες που εφαρμόζονται στο γενικό προϋπολογισμό της Ένωσης και 
την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ, Ευρατόμ) αριθ. 1605/2002 του Συμβουλίου [πρώτη 
ανάγνωση] (ΝΠ+Δ) 

PE-CONS 45/12 FIN 516 CODEC 1862 OC 399 
εγκρίθηκε από την ΕΜΑ, 2ο τμήμα, στις 24.10.2012 

 
Το Συμβούλιο ενέκρινε τη θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε πρώτη ανάγνωση και 

εξέδωσε την προτεινόμενη πράξη, με αποχή της ολλανδικής αντιπροσωπίας, σύμφωνα με το 

άρθρο 294 παράγραφος 4 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. (Νομική 

βάση: άρθρο 322 ΣΛΕΕ και άρθρο 106α ΣΕΚΑΕ).  

 
Κοινή Δήλωση για θέματα που σχετίζονται με το ΠΔΠ 
 
«Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και η Επιτροπή συμφωνούν ότι ο 
δημοσιονομικός κανονισμός θα αναθεωρηθεί προκειμένου να ενσωματωθούν τροποποιήσεις 
οι οποίες θα καταστούν αναγκαίες βάσει της έκβασης των διαπραγματεύσεων σχετικά με το 
πολυετές δημοσιονομικό πρόγραμμα για τα έτη 2014-2020, μεταξύ άλλων ως προς τα 
ακόλουθα θέματα: 
- κανόνες μεταφοράς πιστώσεων στο επόμενο οικονομικό έτος για το αποθεματικό έκτακτης 

βοήθειας και για σχέδια που χρηματοδοτούνται από τη διευκόλυνση ‘Συνδέοντας την 
Ευρώπη’· 

- μεταφορά αχρησιμοποίητων πιστώσεων και του υπολοίπου του προϋπολογισμού στο 
επόμενο οικονομικό έτος, καθώς και η συναφής πρόταση για την εγγραφή τους σε 
αποθεματικό για πληρωμές και αναλήψεις υποχρεώσεων· 

- ενδεχόμενη ενσωμάτωση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης στον προϋπολογισμό της 
ΕΕ· 

- μεταχείριση των χρηματικών πόρων που προκύπτουν από τις συμφωνίες για την 
καταπολέμηση του λαθρεμπορίου των προϊόντων καπνού». 
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Κοινή Δήλωση για τις δαπάνες που σχετίζονται με ακίνητα, με αναφορά στο άρθρο 203 
 
«Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και η Επιτροπή συμφώνησαν τα εξής: 
1. η διαδικασία έγκαιρης προειδοποίησης του άρθρου 203 παράγραφος 4 και η διαδικασία 

προηγούμενης έγκρισης του άρθρου 203 παράγραφος 5 δεν εφαρμόζονται στην 
απόκτηση γης με μηδενικό ή συμβολικό αντίτιμο· 

2. κάθε αναφορά του άρθρου 203 σε «κτίρια» αφορά μόνο μη οικιστικά κτίρια.  Το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο μπορούν να ζητήσουν οποιαδήποτε 
πληροφορία σε σχέση με οικιστικά κτίρια · 

3. σε εξαιρετικές ή επείγουσες πολιτικές περιστάσεις, οι πληροφορίες για σχέδια περί 
ακινήτων που σχετίζονται με αντιπροσωπείες της ΕΕ ή με γραφεία σε τρίτες χώρες, 
όπως προβλέπεται στο άρθρο 203 παράγραφος 4, μπορούν να υποβληθούν μαζί με το 
σχέδιο περί ακινήτων σύμφωνα με το άρθρο 203 παράγραφος 5·  στις περιπτώσεις 
αυτές, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και η Επιτροπή δεσμεύονται να 
εξετάσουν το σχέδιο περί ακινήτων όσο το δυνατόν ταχύτερα · 

4. η διαδικασία προηγούμενης έγκρισης του άρθρου 203 παράγραφοι 5 και 6 δεν 
εφαρμόζεται στις προπαρασκευαστικές συμβάσεις ή μελέτες που είναι αναγκαίες 
προκειμένου να αξιολογηθεί το αναλυτικό κόστος και η χρηματοδότηση του σχεδίου 
περί ακινήτων · 

5. τα κατώτατα όρια των 750 000 EUR ή 3 000 000 EUR, που αναφέρονται στα σημεία 
(ii) έως (iv) του άρθρου 203 παράγραφος 7, περιλαμβάνουν τον εξοπλισμό του 
κτιρίου·· στην περίπτωση συμβάσεων μίσθωσης, αυτά τα κατώτατα όρια εφαρμόζονται 
στο μίσθωμα χωρίς επιβάρυνση λειτουργικών εξόδων αλλά περιλαμβάνουν τα έξοδα 
που σχετίζονται με τον εξοπλισμό του κτιρίου  

6. οι δαπάνες που αναφέρονται στο σημείο α) του άρθρου 203 παράγραφος 3 δεν 
περιλαμβάνουν τα λειτουργικά έξοδα· 

7. ένα έτος μετά την ημερομηνία έναρξης ισχύος του δημοσιονομικού κανονισμού, η 
Επιτροπή θα εκπονήσει έκθεση σχετικά με την εφαρμογή των διαδικασιών που 
προβλέπονται στο άρθρο 203.» 

 
 
Κοινή δήλωση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής  
σχετικά με το άρθρο 203 παράγραφος 3 
 
«Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και η Επιτροπή συμφωνούν ότι ισοδύναμες 
διατάξεις θα συμπεριληφθούν στον δημοσιονομικό κανονισμό-πλαίσιο για τους οργανισμούς 
που δημιουργούνται δυνάμει της ΣΛΕΕ και της Συνθήκης Ευρατόμ.» 
 
 
Δήλωση του Συμβουλίου για τα άρθρα 34 και 40 με αναφορά στην υπόθεση   
C-77/1 του Δικαστηρίου 
 
«Το Συμβούλιο υπενθυμίζει ότι το συμφωνημένο κείμενο του δημοσιονομικού κανονισμού 
νοείται με την επιφύλαξη των ζητημάτων που θίχτηκαν στην υπόθεση C-77/11 σχετικά με την 
έγκριση και δημοσίευση των προϋπολογισμών· εφόσον κριθεί αναγκαίο, το συμφωνημένο 
κείμενο θα αναθεωρηθεί προκειμένου να ευθυγραμμιστεί με την απόφαση του Δικαστηρίου 
στην υπόθεση αυτή.» 
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Δήλωση της Επιτροπής για το άρθρο 59, παράγραφοι 5 και 6 
 
«Η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι : 
- η υποβολή στοιχείων στην Επιτροπή σε ετήσια βάση, όπως προβλέπεται στο άρθρο 59 

παράγραφος 5, δίνει μεταξύ άλλων μια εικόνα των λογαριασμών όσον αφορά τις δαπάνες 
που πραγματοποιήθηκαν κατά τη διάρκεια της σχετικής περιόδου αναφοράς, όπως 
ορίζεται στους τομεακούς κανόνες· 

- αυτή η υποβολή στοιχείων διακρίνεται από τη διαδικασία εξέτασης και αποδοχής των 
λογαριασμών που προβλέπεται στο άρθρο 59, παράγραφος 6. 

Ο δημοσιονομικός κανονισμός δεν προδικάζει τις λεπτομέρειες της εξέτασης και αποδοχής 
των λογαριασμών ούτε τις λεπτομέρειες για το κλείσιμο των δαπανών. Οι λεπτομέρειες αυτές 
θα καθοριστούν στους τομεακούς κανόνες.» 
 
 
Δήλωση της Επιτροπής για την προθεσμία διαβίβασης των απαιτούμενων πληροφοριών 
από τα κράτη μέλη σύμφωνα με το άρθρο 59, παράγραφος 5 
 
«Η υποβολή των ετήσιων στοιχείων μετά τις 15 Φεβρουαρίου συνεπάγεται αντίστοιχη 
μετάθεση της καταληκτικής ημερομηνίας για την υπογραφή των ετήσιων εκθέσεων 
δραστηριοτήτων των γενικών διευθύνσεων που υλοποιούν χρηματοδοτήσεις της Ένωσης υπό 
καθεστώς επιμερισμένης διαχείρισης και για τη διαβίβασή τους στο Ελεγκτικό Συνέδριο στο 
πλαίσιο της ετήσιας έκθεσής του. Κατά συνέπεια, θέτει σε κίνδυνο την έγκαιρη υποβολή της 
περίληψης των ετήσιων εκθέσεων στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο έως τις 15 
Ιουνίου, όπως προβλέπεται στο άρθρο 66 παράγραφος 9, και των παρατηρήσεων του 
Ελεγκτικού Συνεδρίου, σύμφωνα με το άρθρο 162 παράγραφος 1.» 
 
 
Δήλωση της Επιτροπής για το άρθρο 59, παράγραφος 5, τελευταίο εδάφιο 
 
«Η Επιτροπή υπενθυμίζει ότι, όπως προβλέπεται στο άρθρο 59 παράγραφος 1 του 
δημοσιονομικού κανονισμού, θα τηρεί την αρχή της μη εφαρμογής διακρίσεων κατά την 
άσκηση των αρμοδιοτήτων της για την εκτέλεση του προϋπολογισμού υπό καθεστώς 
επιμερισμένης διαχείρισης. Επομένως, η απουσία αυτοπροαίρετης δήλωσης από κράτος 
μέλος, υπογεγραμμένης στο κατάλληλο εθνικό ή περιφερειακό επίπεδο, δεν θα έχει καμία 
συνέπεια στην εκ μέρους της Επιτροπής εξέταση και αξιολόγηση των εγγράφων που 
αναφέρονται στο άρθρο 59 παράγραφος 5.» 
 
 
Δήλωση της Επιτροπής για την εφαρμογή του άρθρου 77, παράγραφος 3 στα 
διαρθρωτικά ταμεία 
 
«Όταν ένα κράτος μέλος εντοπίζει και διορθώνει τις παρατυπίες για ίδιο λογαριασμό, έχει τη 
δυνατότητα να επαναχρησιμοποιήσει τη συνεισφορά των ταμείων η οποία ακυρώθηκε στο 
πλαίσιο του σχετικού επιχειρησιακού προγράμματος, με την εξαίρεση της 
επαναχρησιμοποίησης για οποιαδήποτε πράξη που αποτέλεσε αντικείμενο διόρθωσης ή, σε 
περίπτωση δημοσιονομικής διόρθωσης λόγω συστημικής παρατυπίας, για οποιαδήποτε πράξη 
που επηρεάζεται από το συστημικό σφάλμα.» 
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Δήλωση της Επιτροπής για τις δημοσιονομικές διορθώσεις στις οποίες προβαίνει κατά 
παρέκταση, με αναφορά στο άρθρο 77, παράγραφος 4 
 
«Όποτε είναι δυνατόν, οι δημοσιονομικές διορθώσεις υπολογίζονται βάσει των αχρεωστήτως 
καταβληθέντων ποσών. 
Η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι θα καταφεύγει σε διορθώσεις κατά παρέκταση ή κατ’ αποκοπή 
μόνο όταν δεν είναι δυνατόν, με κατ’ αναλογία εύλογη προσπάθεια, να προσδιοριστούν 
επακριβώς τα αχρεωστήτως καταβληθέντα ποσά.» 
 
 
Δήλωση της Επιτροπής για τη μείωση ή ανάκτηση επιδότησης σε περίπτωση 
συστημικού ή επαναλαμβανόμενου σφάλματος ή παρατυπίας από έναν δικαιούχο 
επιδότησης - παρέκταση, με αναφορά στο άρθρο 135, παράγραφος 6 
 
«Η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι, σε περίπτωση αποδεδειγμένων συστημικών ή 
επαναλαμβανόμενων σφαλμάτων ή παρατυπιών από έναν δικαιούχο, ο κατά παρέκταση 
υπολογισμός των ποσών προς μείωση ή ανάκτηση θα αντιμετωπίζεται ως ύστατη λύση. 
Όποτε είναι δυνατόν, τα ποσά προς μείωση ή ανάκτηση θα υπολογίζονται βάσει των 
ελεγμένων οικονομικών καταστάσεων που υποβάλλει ο δικαιούχος. 
Η παρέκταση του συντελεστή μείωσης ή ανάκτησης θα χρησιμοποιείται μόνο όταν ο ακριβής 
προσδιορισμός του ύψους των μη επιλέξιμων δαπανών είναι ανέφικτος ή θα προξενούσε 
σοβαρές διοικητικές δυσχέρειες στον δικαιούχο.  
Επιπροσθέτως, η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι, προτού αποφασιστεί οποιαδήποτε μείωση ή 
ανάκτηση, κάθε τεκμηριωμένη εναλλακτική μέθοδος ή συντελεστής που προτείνεται από τον 
δικαιούχο θα εξεταστεί δεόντως από την Επιτροπή.» 
 
 
Δήλωση της Επιτροπής για την επιλεξιμότητα μη ανακτήσιμου ΦΠΑ, με αναφορά στο 
στοιχείο γ) του άρθρου 126, παράγραφος 3 
 
«Η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι, όπως επισημαίνεται στο άρθρο 121 παράγραφος 2 στοιχείο ε), 
οι διατάξεις του τίτλου VI – συμπεριλαμβανομένου του άρθρου 126 παράγραφος 3 στοιχείο 
γ) σχετικά με την επιλεξιμότητα μη ανακτήσιμου ΦΠΑ – δεν εφαρμόζονται στις δαπάνες που 
εκτελούνται υπό καθεστώς επιμερισμένης διαχείρισης κατά την έννοια του άρθρου 58 
παράγραφος 1 στοιχείο β) και του άρθρου 59.» 
 
 
Δήλωση της Επιτροπής σχετικά με την επιτροπολογία για τα καταπιστευματικά ταμεία 
της ΕΕ, με αναφορά στο άρθρο 187 παράγραφος 8 
 
«Η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι : 
- η σύσταση καταπιστευματικών ταμείων της ΕΕ πρέπει να δικαιολογείται επαρκώς από 
την άποψη της προστιθέμενης αξίας της παρέμβασης της Ένωσης και της προσθετικότητας• 
- τα σχέδια αποφάσεων για τη σύσταση, επέκταση και εκκαθάριση καταπιστευματικών 
ταμείων της ΕΕ θα υποβάλλονται σε διαδικασία εξέτασης σύμφωνα με τις προβλέψεις των 
σχετικών βασικών πράξεων.» 
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Δήλωση της Επιτροπής για τα δάνεια σε σχέση με το άρθρο 203, παράγραφος 8  
 
«Η Επιτροπή υπογραμμίζει ότι η χρησιμοποίηση δανείων για την απόκτηση κτιρίων δεν 
αντιβαίνει στην αρχή της ισοσκέλισης, όπως αυτή προσδιορίζεται στο άρθρο 17 του 
δημοσιονομικού κανονισμού. 
Η δανειοληψία αποτελεί πράξη εκτός προϋπολογισμού: το ποσό του δανείου δεν εγγράφεται 
στον προϋπολογισμό σαν έσοδο και το πλήρες τίμημα του κτιρίου δεν εγγράφεται σαν 
δαπάνη. Μόνο οι ετήσιες δόσεις που καταβάλλονται στην τράπεζα περιλαμβάνονται σαν 
δαπάνη καλυπτόμενη από τον ετήσιο προϋπολογισμό διοικητικής λειτουργίας (έσοδα). Από 
λογιστική άποψη, το δάνειο δεν χρηματοδοτεί τις δαπάνες του προϋπολογισμού αλλά την 
απόκτηση ενός περιουσιακού στοιχείου. Το δάνειο (χρέος) αντισταθμίζεται από την αξία του 
κτιρίου (περιουσιακό στοιχείο). Συνεπώς, τα δάνεια για την απόκτηση κτιρίων δεν 
δημιουργούν έλλειμμα.» 

 
***** 

 
 
ΣΗΜΕΙΑ ΤΗΣ ΗΜΕΡΗΣΙΑΣ ΔΙΑΤΑΞΗΣ 
 
3. Πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου περί 

μηχανισμού πολιτικής προστασίας της Ένωσης [πρώτη ανάγνωση] 
- Πρόοδος των εργασιών / συζήτηση προσανατολισμού 

14445/12 PROCIV 151 COHAFA 119 COCON 32 JAI 662 FIN 710 
CODEC 2272 PESC 1180 
 

Το Συμβούλιο προέβη σε συζήτηση προσανατολισμού σχετικά με πρόταση θέσπισης 
μηχανισμού πολιτικής προστασίας της Ένωσης βάσει εγγράφου της Προεδρίας (έγγρ. 
14445/12). Η αρχική πρόταση υποβλήθηκε από την Επιτροπή τον Δεκέμβριο του 2011 (έγγρ. 
18919/11). 
 
Το Συμβούλιο συμφώνησε ότι πρέπει να ξεκινήσει σταδιακά η διαδικασία για την ενίσχυση 
της πολιτικής πρόληψης με την ανάπτυξη μιας προσέγγισης διαχείρισης κινδύνων που να 
βασίζεται στην επικινδυνότητα σε όλα τα κράτη μέλη, λαμβάνοντας υπόψη τις διαφορές στις 
πολιτικές τους για την αξιολόγηση κινδύνων και σχεδιασμού. 
 
Το Συμβούλιο συζήτησε επίσης το απαραίτητο επίπεδο δέσμευσης των κρατών μελών και τα 
πιθανά οικονομικά κίνητρα από τον ενωσιακό προϋπολογισμό για την προταθείσα εθελούσια 
συγκέντρωση μέσων αντιμετώπισης κινδύνων από τα κράτη μέλη. 
 
Τέλος το Συμβούλιο συμφώνησε επίσης να εξετάσει διαδικασία βάσει της οποίας η Επιτροπή, 
σε συνεργασία με τα κράτη μέλη, θα μπορέσει να εντοπίσει τυχόν σημαντικά κενά στην 
ικανότητα αντιμετώπισης κινδύνων εντός της εθελούσιας συγκέντρωσης και ότι, αν πράγματι 
εντοπιστούν κενά, θα εξετάσει όλες τις διαθέσιμες επιλογές που παρατίθενται στο ανωτέρω 
έγγραφο της Προεδρίας ώστε τα κενά αυτά να καλυφθούν με τον πλέον αποτελεσματικό 
τρόπο. 
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4. Κοινό ευρωπαϊκό σύστημα ασύλου [πρώτη ανάγνωση] 
- Πρόοδος των εργασιών 

14823/12 ASILE 126 CODEC 2356  
 

Το Συμβούλιο ενημερώθηκε από την Προεδρία σχετικά με την πορεία των εργασιών επί των 

νομοθετικών προτάσεων στον τομέα του ασύλου και ανέθεσε στα προπαρασκευαστικά του 

όργανα να συνεχίσουν τις εργασίες τους επί των εκκρεμών σχετικών προτάσεων.  

 
 
5. Διάφορα  
 

- Ενημέρωση από την Προεδρία σχετικά με τρέχουσες νομοθετικές προτάσεις 
 
Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση την ενημέρωση της Προεδρίας σχετικά με τα εξής:  
 
- πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τις 

διατάξεις που ρυθμίζουν την είσοδο και τη διαμονή υπηκόων τρίτων χωρών στο πλαίσιο 
ενδοεταιρικής μετάθεσης, 

 
- Πρόταση οδηγίας του Συμβουλίου σχετικά με τις προϋποθέσεις εισόδου και διαμονής 

υπηκόων τρίτων χωρών με σκοπό την εποχική απασχόληση, 
 
- σχέδιο κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τον 

καθορισμό γενικών διατάξεων όσον αφορά το Ταμείο Ασύλου και Μετανάστευσης και το 
μέσο για τη χρηματοδοτική στήριξη της αστυνομικής συνεργασίας, της πρόληψης και 
καταστολής της εγκληματικότητας και της διαχείρισης κρίσεων, 

 
- σχέδιο κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου περί δημιουργίας 

του Ταμείου Ασύλου και Μετανάστευσης,  
 
- σχέδιο κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη θέσπιση, 

στο πλαίσιο του Ταμείου Εσωτερικής Ασφάλειας, του μέσου για τη χρηματοδοτική 
στήριξη της αστυνομικής συνεργασίας, της πρόληψης και καταστολής της 
εγκληματικότητας και της διαχείρισης των κρίσεων, 

 
- σχέδιο κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη θέσπιση, 

στο πλαίσιο του Ταμείου Εσωτερικής Ασφάλειας, του μέσου χρηματοδοτικής στήριξης 
στον τομέα των εξωτερικών συνόρων και των θεωρήσεων. 
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12. Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τη 
δέσμευση και τη δήμευση προϊόντων εγκλήματος στην Ευρωπαϊκή Ένωση [πρώτη 
ανάγνωση] 
- Πρόοδος των εργασιών / συζήτηση προσανατολισμού 

  14826/12 DROIPEN 139 COPEN 223 CODEC 2357 
 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση την πρόοδο των διαπραγματεύσεων επί του σχεδίου 

οδηγίας, όπως περιγράφεται στο έγγραφο 14826/12.  Επιπλέον, πραγματοποιήθηκε συζήτηση 

προσανατολισμού σχετικά με τα κατάλληλα κριτήρια για τον προσδιορισμό του πεδίου 

εφαρμογής της διάταξης περί των διευρυμένων εξουσιών δήμευσης.  

 

Το Συμβούλιο επιβεβαίωσε ότι το πεδίο εφαρμογής του άρθρου 4 περί των διευρυμένων 

εξουσιών δήμευσης θα πρέπει να περιορίζεται στις σοβαρές μορφές εγκλήματος έτσι ώστε να 

πληρούνται οι απαιτήσεις της αρχής της αναλογικότητας. Οι εργασίες των 

προπαρασκευαστικών οργάνων του Συμβουλίου θα συνεχιστούν σύμφωνα με τις 

παρασχεθείσες κατευθύνσεις, προκειμένου να επιτευχθεί γενικός προσανατολισμός επί του 

σχεδίου οδηγίας μέχρι το τέλος του έτους. 

 
 
13. Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την 

προστασία των οικονομικών συμφερόντων της Ευρωπαϊκής Ένωσης μέσω του ποινικού 
δικαίου [πρώτη ανάγνωση] 
- Παρουσίαση από την Επιτροπή 

12683/12 DROIPEN 107 JAI 535 GAF 15 FIN 547 CADREFIN 349  
CODEC 1924 
 

Ορισμένες αντιπροσωπίες έλαβαν τον λόγο και εξέφρασαν την άποψή τους σχετικά με 

διάφορες πτυχές της πρότασης. Η Προεδρία συμπέρανε ότι οι εργασίες θα πρέπει να 

συνεχιστούν στα προπαρασκευαστικά όργανα του Συμβουλίου. 

 
 
14. Πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την 

προστασία των φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας δεδομένων προσωπικού 
χαρακτήρα και για την ελεύθερη κυκλοφορία των δεδομένων αυτών (γενικός 
κανονισμός για την προστασία δεδομένων) [πρώτη ανάγνωση] 
- Πρόοδος των εργασιών 
 
Το Συμβούλιο σημείωσε την πορεία προόδου των διαπραγματεύσεων. Διάφορες 

αντιπροσωπίες έλαβαν το λόγο και εξέφρασαν ορισμένες ανησυχίες, ιδίως σχετικά με την 

επιλογή του νομικού τύπου της πράξης. 
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15. Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τις 
ποινικές κυρώσεις για τις πράξεις προσώπων που κατέχουν εμπιστευτικές πληροφορίες 
και τις πράξεις χειραγώγησης της αγοράς [πρώτη ανάγνωση] 
- Πρόοδος των εργασιών / συζήτηση προσανατολισμού 

14598/12 DROIPEN 135 EF 219 ECOFIN 824 CODEC 2301 
 
 Η Προεδρία ενημέρωσε τις αντιπροσωπίες σχετικά με την πρόοδο των συζητήσεων για το 

σχέδιο  οδηγίας σε τεχνικό επίπεδο. Στη συνέχεια, πραγματοποιήθηκε συζήτηση 
προσανατολισμού αναφορικά με το ζήτημα της προστασίας της αρχής του δεδικασμένου (ne 
bis in idem) στο σχέδιο οδηγίας. Η Προεδρία καταληκτικά επεσήμανε ότι θα διαβιβάσει τα 
αποτελέσματα των συζητήσεων στην Ομάδα «Ουσιαστικό ποινικό δίκαιο» για τη συνέχιση 
των εργασιών επί του σχεδίου οδηγίας. 

 
16. Διάφορα  
 

- Ενημέρωση από την Προεδρία σχετικά με τρέχουσες νομοθετικές προτάσεις 
 
Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση την ενημέρωση της Προεδρίας σχετικά με τα εξής: 
 
- την πρωτοβουλία του Βασιλείου του Βελγίου, της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας, της 

Δημοκρατίας της Εσθονίας, του Βασιλείου της Ισπανίας, της Δημοκρατίας της Αυστρίας, 
της Δημοκρατίας της Σλοβενίας και του Βασιλείου της Σουηδίας σχετικά με την 
ευρωπαϊκή εντολή έρευνας, 

 
- την πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με το 

δικαίωμα πρόσβασης σε δικηγόρο κατά την ποινική διαδικασία και το δικαίωμα 
επικοινωνίας μετά τη σύλληψη,  

 
- την πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη 

θέσπιση, για την περίοδο 2014-2020, του προγράμματος «Δικαιοσύνη», 
 
- την πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη 

θέσπιση, για την περίοδο 2014-2020, του Προγράμματος «Δικαιώματα, Ισότητα και 
Ιθαγένεια», 

 
- την πρόταση απόφασης του Συμβουλίου σχετικά με τη θέσπιση πολυετούς προγράμματος- 

πλαισίου του Οργανισμού Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την 
περίοδο 2013-2017, 

 
- την πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη 

διεθνή δικαιοδοσία, την αναγνώριση και την εκτέλεση αποφάσεων σε αστικές και 
εμπορικές υποθέσεις (αναδιατύπωση) (Βρυξέλλες Ι). 

 
=============== 
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